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ENGLISH ADVERTISING SLOGANS OF AUTOMAKERS:
STRUCTURAL-SEMANTIC ANALYSIS
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AHHOTALUSA: 68 CIMambe AHATUSUPYIOMCS AHSLOSA3bIYHBIE PEKIAMHbIE CIO2AHbL A8MOMOOULEN ¢ MOUKU 3PEHUs.
CUHMAKCUYECKOT CIMPYKMYPbl U UCNOLb3YEMbIX IeKCUYECKUX eOUHUY. AKMYanrsHOCmb pabomvl 06YCI06IeHd MeM,
YUMo PEKAAMHBIIL MEKCM NPUOOPeN Yepnivl, KOMopbie NO380SION BbLOCIUMb €20 8 OMOCIbHbIIL HCAHD, d CLO2AH
npeocmasisiem ocoowlii uHmepec 0JiA IUHSBUCTNO8, MAK KAK 01a200aps YeleHanpaeieHHOMY 8blO0pY U KOMOUHA-
YU A3bIKOBLIX CPEOCME OH CIMAHOBUMCS OCHOBHBIM IEMEHNOM 8030€UCIBUS. HA H00€ll 8 MeYeHUe 6Cell PeKAAM-
HOU Kamnanuu. Llenvro uccied06aniis a61aemcsi 8bisiGIeHUe A3bIKOGIX CPEOCB, C NOMOWbIO KOMOPLIX 00CMU2a-
emcst aphexmusrnocmob pexaiamvl. B pezynomame uzyuenus 6onee 08yXcom agmomoOuIbHbIX 0€6U306 Ha AHIULL-
CKOM 513bIKe OblLIIa NPO8e0eHA UX KAACCUPUKAYUS U 2PYNNUPOBKA HA OCHOBE AHANU3A CUHIMAKCUYECKOU CIPYKMY-
pul cnoeanos. KonuuecmeerHblll ananus no3gois Onpeoenums Hauboilee 4acmo 6Cmpedaruyuecs CUHMAaKCuueckue
KoHcmpyKkyuu. demeepms 6cex NpoaHaIU3UPOBAHHBIX CLO2AHOE NPeOCMagisiiom coOoll UMNEPAmuUByl, Ymo
MOJICHO 00BACHUMb HAZHAYEHUEM PEKAAMbl — YOeoums Yenosexa 0etcmeosams. DIIUNMULecKue cio2amsl, co-
cmoswue U3 npULaeamenbHo20 U CyUeCmeUmenbHo20 ¢ OnpedeneHueM i ONUCIBAUUe NPesOCXO0HbLE OMIUYU-
melbHble Kauecmea pekiamupyemMozo mosapa, omeeuarm mpedosanuro 1aKOHUYHOCIU U UHOPMAMUBHOCU,
8CIeOCmBUE Ye20 YaACMO UCROLb3YIOMCS A8MOonpousgooumensimu. IIpocmeie HepacnpocmpaneHHbie npediodCceHs.
N0360AI0M COeNAMb CLO02AH KPAMKUM, 1€2KO 80CHPUHUMAEeMbIM U yoeoumenvhoim. Cemanmuyeckutl ananus
NO360NUI BbIOENUMD KIHOUEBble IeKCUeCcKie eOUHUYbL, CILyHCayue 0I5l NPUBTeYeHUs. BHUMAHUA NOMEHYUATIbHOO
NOKYRameisi — 3Mo Clo8A C SPKO BbIPAICCHHOU NOLONCUMETbHOU KOHHOMAYuel: npuiazamenbHble «HOBbIILY,
«VHUKAJIbHBILLY, «Oe3YNPEeUHbIILY, CYUeCmEUmMeNIbHble CO 3HAYEHUEM «POCKOULbY, «YO08OIbCMBUEY, (COBEPULCH-
M0y, 21a20/bl, NOOUEPKUBAIOUUE OBUICCHUE U HACTANCOCHUE OM GONHCOCHUSL.

KuioueBble ¢l10Ba: peknamHblil CL02aH, CUHMAKCUYECKAs CIMPYKMYPA, UMREPAmMus, 1eKCudecKue eouHuybl, ce-
MAHMUKA, aemomoous.

Abstract: in the article, the authors investigate the syntactic structure and semantics of the lexical units used in
advertising slogans of automobiles. The relevance of the study lies in the fact that an advertising text has lately
acquired some specific features that mark it out into a separate genre. A slogan which is a short and striking or
memorable phrase used in advertising to identify a product or company is of particular interest to language studies
because the purposeful choice and combination of linguistic means make a slogan the key element of any advertising
campaign. The paper is aimed at finding out what linguistic means are most effective in achieving the goal of
attracting attention of a potential buyer. More than two hundred automobile slogans in English have been studied
and classified on the basis of their syntactic structure. Quantitative analysis has identified the most frequently
used structure — the imperative sentences that serve the purpose of persuading a person to act. Elliptic slogans
consisting of an adjective or a noun with an attribute as well as simple sentences are just as popular with the
advertisers because they are informative and concise. Semantic analysis of the slogans has revealed the use of
the lexical units most appealing to the audience among them the adjectives “exclusive”, “special”, the nouns
“luxury”, “perfection”, the verbs “drive”, “enjoy”.

Key words: advertising slogan, syntactic structure, imperative sentence, lexical unit, semantics, automobile.
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BBenenue

Ha nporsykeHuMM MHOTUX JNECATUIETUH pexiaMa
COTIPOBOXK/IAET HAC IMOBCIONY, OXBATHIBasl BCE CeEphI
JKM3HU U Y9aCTBYS B CO3TAHUH HHPOPMAMOHHOH Cpe/Ibl
COBPEMEHHOTO YeJloBeKa. Ponb peximaMbl B 00ImIecTBe
TPYIHO MEPEOIEHUTH: OHA HE TOJIBKO CHOCOOCTBYET
MIPOIBMYKEHUIO TOBApOB U YCIIYyT HAa PhIHKE U CTUMYIIH-
pPyeT mOTpeOUTEIbCKHI CIIPOC, HO U OKa3hIBACT 3HAUU-
TENFHOE BIUSTHIE HA MEPOBO33PEHHE YeTI0BeKa, (PopMHu-
PYs LIEHHOCTHBIE OPUEHTUPBI OJIarOMOIydnsi — COBETYET
WM yKa3bIBaeT, YTO HANO CAeNaTh WU MPpUOOpecTH,
YTOOBI MMOYYBCTBOBATh C€0s YCIIEIIHBIM U CYACTIMBBIM.

AKTyanbHOCTb JAHHOTO MCCIEAOBAaHHUS COCTOHUT B
TOM, UTO PEKJIaMa, XOTS M IPEJICTABIISIET COOON TEKCTOBOE
COOOIIEHNE U CTPOUTCSI B OCHOBHOM B COOTBETCTBHUH C
HOPMaMH SI3bIKa, IPHOOpETa YepThI, BRIICIIIONINE ¢ B
0COOBIN TJIacT SI3BIKOBOM KYNBTYpHL. B cBOIO ovepenp
PEKJIaMHBIM CJIOTraH BBIIENAETCS KaK OTAEIbHBIN JKaHp
PEKJIAMHOTO TEKCTA U SBJISIETCS HE TOJBKO CBA3YIOLIMM
3BEHOM BCEH peKJIaMHOW KaMIaHUM, HO U OCHOBHBIM
9JIEMEHTOM MEXaHU3Ma BO3JEHCTBUSA pPEeKJIaMBbl 33 CUET
BbIOOpa ¥ KOMOMHAIIMU S3bIKOBBIX CPEACTB B IIpoliecce
ero cosznanus [1].

SI3bIKOBas crienn (KA PEKJIAMHOTO CJIOraHa UHTEpe-
CyeT MHOTHX JIMHTBUCTOB. Tak, HEKOTOpbIE aBTOPHI HUC-
CJICITYIOT Pa3INYHBIC SI3BIKOBBIC IIPHEMBI, HCIIONb3yEMbIC
JUTS TOCTFDKEHHSI BBIPA3UTEILHOCTH W MOBBIIICHUS (-
(DeKTUBHOCTH PEKJIAMHOTO CIIOTaHa, CPEIN HUX MapajoKC
[2], s13p1KOBast urpa [3], koHBepcuBsl [4], anToHNMHS [ 5],
IJIeoHa3Mbl (pedeBasi H30BITOYHOCTH) [6], 3PPEKTHI KO-
MHUYECKOTO [ 1], cTUIHCTHYECKHE TIPUEMBI aJLTIO3uH [ 7],
amumreparyu [8] u ap. Mcmonb3oBaHue B peKIaMHBIX
JIO3yHTax MOCJIOBHUL, IOTOBOPOK, KPBLIATHIX BBIPAXKEHUN
KaK MOMYJISPHBIA cr10cO0 MpUBJIEUEHUSI BHUMAHUS T10-
TpeOuTenei Takke ABIsIeTcs 00bEKTOM U3yUEHUS B psilie
pador [9; 10]. JIMHrBUCTHI N3y4atOT BOIPOCH! JIEKCHUE-
CKOTO COCTaBa PEKJIAMHOTO TEKCTA, T. €. COOTHOILICHHUS B
HUX HEWTpaJIbHOH, HayuyHOH, pa3rOBOPHOM JIEKCHUKH,
Heoyoru3zMmoB [11], a Takxke ux Mopdosorndeckue u
CHUHTaKCHYeCcKHre 0COOCHHOCTH [ 12]. AHaIH3Upys CTPOit
COBPEMEHHOTO aHIVIMHCKOIO CJIOTaHa, BBIAEIAIOT AByCO-
CTaBHBIC ICKIapPAaTUBHEIC U BOIIPOCHTEILHO-TIO0YIUTETb-
HbIE MPEIJIOKEHUs, OAHOCOCTaBHbIE HOMHHATUBHBIE U
[J1arojbHble NPEASIOKEHUS, HUIMIITHYECKIE TIPeIIoKe-
HUSl KOHTEKCTHO-CBOOOTHOTO THUIA M CHHTAKCHYECCKU
MHOTO3HauHble nipenoxenws [13]. ccnenyercs coot-
HOILLIEHHE BepOaJbHBIX U HEBEPOAIBbHBIX CPEACTB MpPHU-
BJICUCHUS] BHUMAHUS B PEKJIAMHOM KOMMYyHHKauH [14]
U peuyeBble TAaKTUKU (aKThl), (OPMHUPYIOLINE CIOTaHbI:
JUPEKTUBBI, KOTOPbIE MOOYKIAIOT PEIUNUCHTA K JeH-
CTBHIO, PETIPE3EHTATHBEI, OMICHIBAIOIIIE IPEBOCXOIHBIC
OTINYUTEINIbHBIE KaUECTBA PEKJIaMUPYEMOI0, HHTEppOra-
THUBBI, 0()OPMIICHHBIE B BU/IC TOOYAUTEIHFHBIX BOIPOCOB
1 oOpalleHHbIC HETIOCPEACTBCHHO K UyBCTBAM ITOKYyTIa-
TeJs U ero Boe u ap. [15].

Llesb JaHHOTO MCCIICIOBAHHSI COCTOUT B TOM, 4TO-
Obl MPOAHATM3UPOBATh PEKIAMHBIC CJIOTaHBI ¢ TOYKH
3pEHUsI UX KOMIIO3ULUOHHBIX (CTPYKTYPHBIX) U JIMHT-
BUCTHYECKHX (CEMaHTHUECKNX) 0COOCHHOCTEH U BBIS-
BUTh, KAKUMH SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMH JIOCTHTAeTCs
3¢ QeKTUBHOCTH CIIOraHa, T. €. €r0 CIIOCOOHOCTH IIPH-
BJI€Yb BHUMAaHHE W BO3/IEHCTBOBATH Ha BO3MOXKHOTIO
notpedures.

MarepuaJjibl 1 METOAbI

B xauecTBe Marepmana IS WCCIETOBAHUS OBIIa
BBIOpaHa peKIIaMa aBTOMOOMIIEH, TOCKOITBKY, BCIICICTBHE
HACBHIIICHHOCTH PHIHKA M KECTKOH KOHKYPEHIIHU CPEIU
ABTOIPOU3BOAUTEIICH, X PEKIIAMHbIC KAMITAHUH COTIPO-
BOXKAAIOTCS HauOoJIee MHTEPECHBIMH, OPOCKUMH U d(-
(heKTHBIMU JIO3yHT'AMHU.

Hamu 6110 mpoananusuposano 6onee 200 aHro-
SI3BIYHBIX PEKIIAMHBIX CJIOTaHOB KPYITHEHIITIX MHPOBBIX
MIPOU3BOJIUTENICH aBTOMOOMIICH: aMmepuKkaHCKuX (Buick,
Chevrolet, Chrysler, Cadillac, Dodge, Ford, GMC, Hum-
mer, Jeep, Lincoln, Mercury, Oldsmobile, Plymouth,
Pontiac, Saturn); snouckux (Acura, Honda, Isuzu, Maz-
da, Mitsubishi, Nissan, Subaru, Toyota); nemeukux (Audi,
BMW, Mercedes Benz, Porsche, Volkswagen); dpanitys-
ckux (Citroen, Peugeot); utanbsiackux (Alfa Romeo,
Fiat); opuranckux (Jaguar, Land Rover); KOpercKuX
(Hyundai, Kia);, waguiickux (Maruti, Tata); mBenckux
(Saab, Volvo); yenmickux (Skoda) [16—18].

Oxka3anock, YTO HEKOTOPHIE aBTOIPOM3BOIUTEIIH
MPAaKTUYCCKH HE MCHSIOT CBOW JCBH3, HApUMED, pe-
KJIAMHBIi cJIoTaH Porsche He MEHSUICS IECATHICTHIMHU:
There is No Substitute (HuueM Henb3s 3aMEHUTB).
Jlpyrue aBTOMPOU3BOIUTEIIN HEPEIKO KOPPEKTUPYIOT
CBOM PEKJIAMHBIC JIO3YHTH B ITOTIBITKE MTO-HOBOMY OIie-
HUTH POJh M MECTO CBOCH KOMITAaHMH Ha TII00AaTHLHOM
ABTOMOOWIFHOM pBIHKE. Tak, HaM BCTPETHIIOCH OKOJIO
20 cJIOraHOB Pa3IMYHBIX MOIU(DHUKAINNA aBTOMOOMIICH
xomrnanuu @opa: ot The Universal Car (YHuBepcaib-
HOe aBTO) 70 HenaBHero Feel the difference (Ilouys-
CTBYHl pasHHIly) U coBpeMeHHoro Go further (Mou
naibine / Uou Buepen).

B cBoeM mcciienoBaHUH MBI O0paTHIIN BHIMAHUE Ha
JEKCHICCKYIO0 U CHHTAKCHUECKYIO COCTABIIIOIINE pe-
KJIAMHOTO cJioraHa. MBI TipoaHaTu3upOBaId Hanboree
W3BECTHBIC JICBH3bI aBTOIPONU3BOIUTEIICH IO CIICTYFOLIM
mapaMerpaMm: o0bEeM CIIOTaHA U €r0 CHUHTAKCHYeCKas
CTPYKTYpa, CEMaHTHKa YIOTPEONSIEMBIX JIEKCHICCKHX
enuuuil. KomnuecTBeHHBIN aHAIN3 MMO3BOJIMI BBISIBUTH
Han0OoJIee YacTo BCTPEYAIONIHECs CHHTAKCHUYECKHE KOH-
CTPYKIUH U ONPENIEIUTh CaMble YaCTOTHBIC CIIOBA, Xa-
paKTepHBIC IS PEKIAMHOTO IUCKypca. MBI Takke Imo-
MBITATUCH TTOKA3aTh IIPHYUHEL, TI0 KOTOPBIM aBTOIIPOU3-
BOIUTEIH MPEANOYUTAIOT JAHHBIC KOHCTPYKIIHH IS
peKJIaMBbl CBOMX TOBapOB.
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PesyabTarbl

Cpenu MHOXeCTBA ONPEIENIEHUH CJIoTaHa B pa3yiny-
HBIX CJIOBapsiX MbI OTOOpaM HECKOJIBKO, KOTOphIC, Ha
HAIll B3IVISIT, HANOOJIee YEeTKO PACKPBIBAIOT 3TO MOHSTHE:

— pEKJIaMHBIN JIO3YHT, JIEBU3, COACPKAIINNA KPATKYIO
1 3QPeKTHYI0 POPMYITUPOBKY peKiiaMHou uaen [19];

— peKJIaMHBIM JIO3YHT WIH JEBU3; YETKAas, sSICHAs U
ckarast (pOpMYITUPOBKA PEKIIAMHOW HIICH, KOTOpast PH-
3BaHa KOPOTKO M €MKO OTPa3UTh TO, UM TAHHBIA TOBAp
wiM hpupMa OTIIMYaeTcs OT NPOUYMX MoxoOHBIX [20];

— peKJaMHBIN JIO3YHT, JACBU3, HAIIPABICHHBIA Ha
co3llaHne uMHuIKa (GUPMbI WM pekiiambl ToBapa. [Ipen-
CTaBISIET COOOH CXKATyI0 U JIETKO BOCHPUHHUMAEMYIO
(hopMyIHPOBKY pexiamMHON unen [21].

Ha ocHoBe ananm3sa 3THX | psijia APYTHX OIpeerne-
HUH MOXXHO c(hopMyITHpoOBaTh 0COOEHHOCTH PEKIIAMHOTO
JIO3YHTa, TTO3BOJISIONINE BBIIEIUTH €TO B OTACIBHBIN
YKaHP COOTBETCTBYFOIIETO TUCKYpca: S PEKTHAS U JIETKO
3anoMHHAIOMascs (opMa U sICHasI, JIAKOHIIHAS PopMy-
nmupoBka unen. ClloraH HeceT SMOUUOHAIBHBIN CMBICI
BCeil peKkiIaMHON KaMIIaHUH, (POPMHUPYET HMUIK TOBapa
Wi GUPMBI ¥ TIOMOTaeT MOTPEOUTEITE0 3AIIOMHUTD KOM-
MAHHUIO-TIPOU3BOIUTEIIS, TOBAP WIIU OPEH/I.

Hasnavenue ciorana COCTOUT B TOM, YTOOBI BBIJIC-
JATh (pUPMY WM TOBAp Cpelu IMOMOOHBIX, PHIABATH
0COOBIH, y3HABAEMbBIH CTHIIb PEKJIAMUPYEMOMY OOBEKTY.
OCHOBHBIMY (PyHKIIMSIMHE CITOTaHA SBJISIFOTCS ITPHUBIICYC-
HUE BHUMaHHs U HHPOpMaTuBHOCTh. OcHOBHAS (DyHK-
[UOHAJIbHAS HATPY3Ka CIIOTaHa COCTOUT B UCHTU(UKA-
LMK TOBApPOB WJIM YCIIYT U 3aKPEIUIEHUH YCTOMYUBBIX
accouManui MeXxay TOProBON MapKOW M peKIaMHOHN
KoHIenuei [22].

[Ipoananu3upoBaB CHHTAKCHYECKUE KOHCTPYKIIUU
PEKJIAMHBIX CIIOTAaHOB aBTOMOOWJICH, MBI OOHAPYKHUJIH,
9TO HamboJee YacTo BCTPEYAIOTCS WMIICPATHBEL, T. €.
MOOyANTENBHBIC TIPEUTOXKEHUS — 27 % BCeX MpoaHaH-
3UPOBAHHBIX eAuHUIL. Cper HUX UMEIOTCSI ITAKOHUYHBIC
JICBU3bI, B JIBA CJIOBA:

—rnaron + Hapeuue: Buick. Dream up (OanTasupyil);
Honda CR-V. Live up (CootBerctByii); Land Rover. Go
Beyond (bynp Bbitie); Lincoln. Travel Well (Ilyteme-
CTBY# Xxopotio); Volvo. Drive Safely (Bonu mamuny
0e30I1acHO), MPU 3TOM Hape4Hs MMEIOT BBIPAKEHHYIO
MOJIOKHUTENBHY IO KOHHOTAIMIO: up, beyond — Bbiiue; well
— Xopoio, safely — 6e301macHo;

— maroil + cyuiectButenbHoe: loyota. Drive your
dreams (Yupasnsii meutoid); Honda City. Enjoy your
challenges (Hacnaxnaiics Be13oBaMu); Peugeot. Live the
pleasure (XKuru B ynosonsctBue); Toyota F1. Touch the
Perfection (JoTpoHbcs 10 coBepuieHcTBa). CioBa
dreams, pleasure, perfection M enjoy Takxe BbI3bIBAIOT Y
JIFOJCH TTOJIOKUTEIILHBIE IMOILIUH;

— pacHpoCTpaHCHHBIC MOOYAUTENbHBIC MPEIIONKE-
HHMSI, COCTOSIIUE U3 OOJIBIICrO KOJINYeCTBa ClIoB: Audi.
See the future in a new light (B3misiHn Ha Oynymee B

HOBOM cBete); Honda. Start something special (Haunn
9TO-HUOYIL ocobenHoe); Citroen. Just imagine what
Citroen can do for you (Ilpocto mpencrasp, 4To TeOe
MoxeT nath Cutpoen); Jeep. Have fun out there (Ilony-
9H YIOBOJBCTBUE PAIOM). B KaKaOM M3 MPUBEICHHBIX
CJIOTaHOB UMEETCS JICKCUUECKAs SIUHUIIA, OKa3bIBAIOIIIAS
noOyk1aroliee Bo3IeicTBHE Ha UeoBeKa: new, special,
imagine, fun;

— HECKOJIbKO HEPACIIPOCTPAHCHHBIX UMITEPATHBHBIX
KOHCTPYKIMH B ogHOM ciorane: Subaru. Think. Feel.
Drive. (dymaii. UysctByid. Pynu.); Chevrolet. Eye it. Try
it. Buy it. (Cmotpu! — [Ipo0Oyit! — [Mokymaii!); Mitsubishi.
Wake up and drive (IlpocHuch u camuch 3a pyin). Ko-
POTKHE, OTHOCIOKHBIC TIIAT0IbI IPUAAIOT CIOTAHY JH-
HAMHYHOCTB, KOTOPasi aCCOIMHUPYETCS C MPUCYIICH aB-
TOMOOMITIO CKOPOCTHIO.

B Takux cioranax peko BCTPEYAOTCs OTPUIIATEIb-
HbIE (POPMBI IMIIEPATUBA, YTO OOBIICHACTCS HA3HAYCHU-
€M peKJIaMbl — yOeUTh MOTPEOUTENS COBEPIINTD JCH-
cTBHE. B HEMHOTOYHCIICHHBIX CIIOraHaX ¢ (OPMaIbHBIM
OTPHIIAHUEM CYTh OCTACTCsl HEU3MEHHOM: peKIaMupye-
MBI aBTOMOOWIIb — 3TO TO, YTO BaM HYKHO: Jaguar. Don t
Dream It. Drive It (SIryap. He Medraii o Hem, a cajuch
3a pynb), Audi. Never Follow (Bcerma Oynp Briepenu).

Voexnatoree BO3/ICHCTBUE CIIOTaHa yCHITNBASTCS 32
CUCT HETTOCPEICTBEHHOTO 00OPAICHHUS K TIOTPEOUTEIIO C
UCIIONb30BAaHUEM MECTOUMEHUH your, yourself: Hyundai.
Drive your way (Beibepu cBo#t nyTb); Mercury. Imagine
yourselfin a Mercury now (Ilpencrass cedst B Mepkypuun
npsiMo ceituac); Saab. Find your own road (Haiinu cBoit
coOcTBeHHbIH myTh); Maruti Suzuki 800. Change your
life (M3menu cBoro xu3Hb); Tata Indigo. Spoil yourself
(ITobGauyit cebst).

ABTOTIPON3BOJUTENN OTIAIOT MIPEATIOYTCHIE UMITC-
PaTHBHBIM KOHCTPYKIUSIM CIIOTaHOB, KOTOPBIE Hanbosee
OTKPBITO M YETKO CIIy’KaT OCHOBHOH 1eau — yOenuTh
MOTPEOUTENST KyIIUTh IMEHHO UX MPOIYKIIHIO.

KpoMe 1imaroibHeIX IMITIEPaTUBHBIX KOHCTPYKIUH,
BCTPEYAOTCS CIIOTaHbI, COIEPIKAIINE TPUIACTHBIE 000-
potsl. [Ipuuactue I Bcrperuniocs B 2,5 % ciyvaes. B
OTIIMYHE OT UMIECPATHBHBIX KOHCTPYKIUH, MOJOOHBIE
CJIOT@HBI HE TIPU3BIBAIOT HAMPSIMYIO MOKYIATh TOT HIIU
HHOI aBTOMOOHIIb, & IEMOHCTPUPYIOT, YTO ITO ABTOMO-
Owte Oymyero (Infiniti. Accelerating the Future — Ycko-
psist Oymymiee), 9TO B €ro MPOU3BOICTBE HCIIOIB3YIOTCS
HoBelmue texnonoruu (Audi. Keeping ahead through
technology — Briepeau Omarogapsi TEXHOJIOTHSIM), YTO
OH COOTBETCTBYeT BhICOKHUM cTaHnaptam (Cadillac.
Creating a higher standard — Co3naBasi HOBbIE CTaH-
JApPTHI) WK IPOCTO UIPACT BEAYIIYIO POJIb HA aBTOMO-
OwinbHOM pbiHKe (BMW X5. Taking the lead — BriTh
BIIEPE/IN ).

IIpugactue Il BcTpeTmiiocs B 00JbIIEM KOTUIECTBE
ABTOMOOMIBHBIX cIIoraHoB (5,5 %). Crnemyer OTMETHTS,
YTO B IIOJOOHBIX KOHCTPYKIHSX YIOTPEOISICTCS OTpaHH-
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YEHHOE KOJMYECTBO TJIAr0JI0B, KOTOPBIE HMEIOT KOHHO-
TaIHIO «CO3MaBAThY:

built: Nissan. Built for the Human Race (Co3naHn s
yenoBeka); Subaru. Inexpensive. And built to stay that
way (Henoporoii. U co3nan, 4To0bI OCTaBaTHCS TAKUM);
Ford. Built for the road ahead (Co3naH 11 1oporu Biie-
penn);

engineered: Mercedez-Benz. Engineered to Move the
Human Spirit (Co3gan ais IBHKEHUS YEIOBEYECKOU
nymn); Skoda Octavia. Engineered with passion. Built
with love (Pa3pabotaH co cTpacthio. Co3iaH ¢ 1r000BbI0);

born: Jaguar. Born to Perform (PoxxIeHHBIH, 9TOOBI
paborarte); Plymouth. The Pride is Back. Born in America
(F'opmocTs Bo3Bpamaercs. PoxxieHHbI B AMeprKe);

designed: Pontiac. Designed for Action (CkoHCTpY-
UPOBAH JJIsI ICUCTBHSA).

PexitamHbIe CIIOTaHBI 3TOTO THIIA MOKA3BIBAIOT, YTO
MIPOM3BOJIUTENN aBTOMOOMIIEH /1e1at0T BCe BOZMOXKHOE,
BKJIJIBIBAIOT CBOIO JIFOOOBB M CTPACTh, YTOOBI YOBJIET-
BOPHTH BBICOKHE MOTPEOHOCTH MOKYMATEIIS.

K j1akOHMYHBIM MOXKHO OTHECTH JJUTHITHYCCKHUEC
CJIOTaHBI, IJIe KJTFOYEBBIM CIIOBOM SIBIISICTCS MTPUIIaraTellb-
HOE, OTIMCHIBAIONICE OTIIMIUTEIFHBIC KadeCTBA aBTOMO-
owst (4,5 %): Dodge. Different (Jomk. Hemmoxoxwii Ha
npyrux); Hyundai Accent. Executive (IlpeacraBureinb-
ckuil); Skoda. Simply Clever (11lkona. I'eHnanbpHOE Mpo-
c10); Audi A8. Sporty & exclusive (ClOpTHUBHBII 1 JKC-
kito3uBHbIN); Chevrolet Spark. Full of life (Ilonublit
xu3HN). CeMaHTHKa MpUiarateNnbHbIx different, exclu-
sive, executive, clever CIy>kKUT JJ151 BBIIICJIICHUS PEKIIAMHU-
PYEMBIX aBTOMOOHJICH CPeIU JPYTHX.

B 5 % nmpoanann3npoBaHHBIX aBTOMOOMIBHBIX CIIO-
TaHOB HAOIIOTACTCS MPSIMOE CPABHEHHE JIOO C HCIIOMNb-
30BaHUEM CTEIICHEH CpaBHEHHUS NpUIararelbHbBIX/Hape-
unii, 1100 co cioBamu like/unlike:

— Mitsubishi. Better built. Better backed (Jlyume
CKOHCTPYHMPOBaH, JIydllie B 00CIy»XHBaHUW); Bigger in
Texas, Better in Dodge (bonpme B Texace, yydiie B
Homxe), Audi S Line. More horses. Fewer seconds (bonb-
11e MOIIHOCTb, ObICTpee pasroH); 1oyota. The best built
cars in the world (Camble nydlye MallMHbI B MUPE);
Mercedez-benz. The best or nothing (Jlydiee nnu Huue-
ro);

— Hummer. Like nothing else on earth (He moxox Hu
Ha uto uHoe); Chevrolet Trucks. Like a Rock (Kax cxana);
Saturn. Like Always. Like Never Before (Kak Bcerna. Kax
HUKorna paublie); Mercedez-Benz. Unlike Any Other
(Kak HHKTO JIpyTroi).

Cremyromasi TpyIIia CIOTaHOB MOXKET OBITh OTHECE-
Ha K HOMHHATHBHBIM, TaK KaK B X OCHOBE JIC)KHT CyIIle-
CTBHUTEIIFHOE C OIPEICIICHHEM, BEIPAKCHHBIM TIpUJIaTa-
TenbHbIM (8,5 %): Audi TT. Sheer exhilaration (AGco-
JIIOTHast pafnocTh); BMW. Sheer Driving Pleasure (Abco-
JIFOTHOE YIOBOJILCTBUE OT noe3aku); Honda Civic. Pure
exhilaration (Yucroe Bo30yxxnenue); BMW. The ultimate

driving experience (MakcuMalbHOE BIICUATICHHE OT
BoxkaeHus); Tata Indigo XL. The exclusive lounge (Vc-
KIIFOYUTEIFHOE MECTO JIISI OTIbIXa); Lincoln. American
Luxury (Pockous no-amepukancku); Volkswagen. Small
wonder (Manenbkoe uyno0). [IpeBocxonHbie KadecTBa
PEKIIaMUPYEMOT0 TOBapa OMUCHIBAIOTCS MPHJIArareib-
HBIMHU: sheer — aOCONIOTHBIN, ultimate — MaKCUMAaJbHBIHN,
exclusive — UCKIIIOUUTEIBHBIN, pure — 0€3yNpedHbId U
CYILIECTBUTENBHBIMU: pleasure — yIOBONLCTBUE, wonder
— 4yno, luxury — pocKoib, exhilaration — pajgocTHOE
HACTpOCHHUE, lounge — (311.) MECTO ISl IPUSITHOTO Bpe-
MSITIPETIPOBOK ICHHS.

JloBONBEHO 0OJIBIIOE KOJHYECTBO aBTOMOOMIIBHBIX
JIO3YHTOB TPENCTABISIET COOOH CYHIECTBHTEIBHOE C
npeanoxHeIM onpeaenenueM (13,5 %). [Tonynspuo
OTOXKIICCTBIICHUE aBTOMOOHIIS C IIPOU3BEACHUEM UCKYC-
ctBa: Audi. The Art of Engineering (MlckyccTBO npoek-
tupoBanus); Audi RS. The art of seduction (MckyccTBO
obonbimenus); Jaguar. The Art of Performance (Mckyc-
cTBO ucnoiHeHus ). Co3narenn pekjIaMHbIX CIOTaHOB
TOOST NOJYEPKUBATH MOIIIb aBTOMOOWIS: Honda. The
Power of Dreams (Cuna meutsl); Kia. The power to
surprise (Cuna ynusnars). CoBO spirit B 3HaYECHUH
«IIyX», «IyIIay B CIIOTAHE CITY>KUT IS IPUIAHUS aBTO-
MOOMITIO HEKOTOPOH MyXOBHOCTH: Buick. The spirit of
American style (botouk. Jlyma Amepukn); Hyundai
Tucson. Your spirit of adventure (Bam myx mpukiroue-
HUs1). HeKoTopbIe C1oraHbl MPUITUCHIBAIOT aBTOMOOHITIO
TaKHUe YepThl YeJIOBeKa, Kak Hanuuue cepaua (Chevrolet.
The heartbeat of America — buenue cepana AMepuKH);
yerpeminenus (Lexus. The relentless pursuit of perfec-
tion — Heynepxumoe cTpeMJeHHEe K COBEPIICHCTRBY);
yyBcTBa (Mazda. Passion for the road — CtpacTh K
nopore; Maruti Versa. The joy of travelling together —
PamocTh COBMECTHOTO IyTEIIECTBHS) M Jake TaKUe
XapaKTepUCTUKH, Kak kpacota (Subaru. The beauty of
all wheel drive — IlpenecTs MOJHOTO IPUBOJIA) U MPOY-
HocTh (GMC Trucks. The Strength of Experience — Cuna
BIICUATICHUN).

Crorassl CICIYIOMIEr0 THIIA OMU3KU K dIIEMEHTap-
HBIM (siAepHBbIM) Tipeanoxenusm [13]. Mx xommnvecTtBo
TaK)Ke OTHOCUTENBHO Benuko (13 %), uto oObsicHIeTCS
HEOOXOJUMOCTBIO C/IeNaTh CIIOTaH MaKCHMAJIbHO KOPOT-
KNM, HH(OPMATHBHEIM U yOequTeNbHBIM. B croranax
MOAYCPKUBAIOTCS TAKHE 0COOCHHOCTH PEKJIAMUPYEMOTO
aBTOMOOWIIS, KaK YHUKAILHOCTE (Jeep. There is only one
— Jlxwumn. Ecth Tonbko onuH), HOBU3HA (Hyundai. It’s a
whole new Hyundai — CoBeplieHHO HOBBIN XEHmail),
pockots (Lincoln. What a luxury car should be — Takum
JOJDKEH OBITH POCKOIIHBIA aBTOMOOWIIB ), MOIITb H MYIKe-
CTBEHHOCTh (Jeep. The sun never sets on the mighty jeep
— CoIHIle HUKOT/Ia HE 3aXOJUT HAJl MOIIHBIM JKUIIOM;
Maruti SX4. Men are back — My»X4iHbBI BO3BPALIAIOTCSA).
ABTOMOOMIIE MPOOYXKAACT Y €ro BiIaJEIblla JTI0O0Bb
(Honda. It must be love — J1omHO OBITh, 3TO JIFOOOBB),
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BostHeHue (Pontiac. We are driving excitement —Y10BOJb-
CTBHE OT BOXKJICHUS ), YBEpEHHOCTH (Nissan. You can with
a Nissan — C HuccaHnom BbI CMOKETE BCE), HAZE)KHOCTh
(Volkswagen. If only everything in life was as reliable as
a Volkswagen — Ecnut ObI TOJIBKO BCE B JKU3HU OBLJIO TaK
HAJISKHO, Kak DONbKCBAreH).

Peske BCTpeuaroTest pekiiaMHbIC JIO3YHTH, TPE/ICTaB-
JISTFOTIHE COOOH CTIOMKHBIE TPETIOKSHUS JTHOO COCTOSIIINE
U3 IBYX NpoCThIX (5 %): Buick. When better automobiles
are built, Buick will build them (Korna nosisitcst mydiime
aBTOMOOMITH, HX IocTpouT betouk); Ford. If you haven 't
looked at Ford lately, look again (Eciv Bbl 1aBHO He
Bunenu dDopj, B3DIIHUTE Ha Hero); Plymouth. If it’s
important to you, it’s important to Plymouth (Eciu 310
Ba)KHO IJIS Bac, 9T BaxxHo [uis [ lmumyTa); Volkswagen.
It’s not a car, it’s a Volkswagen (310 He MammHa. DTO
®donbkeBaren); Toyota. You asked for it. You got it (Be
npocwin Toiiory. Bel monyuwnu ee). lHTepecHo, 4TO B
TEKCT CJIOraHa BKIIIOUSHO Ha3BaHKUE CAMOTO aBTOMOOWIIS,
4TO JenaeT 0oJiee MPOYHON ACCOIMAIIIO MEXY CIIOTa-
HOM U OPEHJIOM.

Cioranel B BUJIC BOIPOCUTEIBHBIX TPEII0KEHHIA
(4 %) Ha camoM Jene SBIAI0TCS PUTOPUUECKUMH BOIIPO-
CaMH U CITY)KaT IS MOOYKACHHSI YeJIOBEKa K COBEpIIIe-
HUIO TIOKYTIKA. Bomrpoc MOskeT OBITH OOIIINM FITH CIICITH-
aNpHBIM. B camMoM Bompoce mpocMaTpuBaeTCsl U OTBET:
nMeHHO brrouk wim [Inumyt, @opx winm Toiora — ToT
camblii aBTOMOOWIIb, KOTOPBIN BaM HYXeH: Buick. Isn t it
time for a real car? (He nmpuiuio i Bpems sl HACTOS -
niero aBroMooust?); Plymouth — Isn t that the kind of car
America wants? (IlmumyT. He TOT 11 9TO aBTOMOOHIIB,
KOTOpBIN HykeH Amepuke?); Buick. Wouldn t you really
rather have a Buick? (Pa3Be BaM Ha caMOM JieJie HyKeH
HE TaKoW aBTOMOOWIb, Kak berouk?); BMW Mini. Is it
love? (D10 nu He M000BL?); Ford. Have you driven a
Ford lately? (laBHo a1 BbI ObLIH 32 pysieM Dopna?);
Toyota. Who could ask for anything more? (Komy MoxeT
MOHAI00UTHCS uTO-JIN00 Oonbiee?); Toyota. What will
you do with all the money you save? (Uto BbI Oynere
JIeNiaTh ¢ COKOHOMIICHHBIMU JieHbramu?); Saturn. What
kind of car is that? It’s a Saturn (Kakas 3T0 mManmHa?
Oto CarypH).

Hapsiy co cioranamu, KOTOPbIE MOXKHO CHCTEMATH-
3MPOBaTh HA OCHOBAaHWU UX CTPYKTYPBI, €CTh aBTOMO-
OWJIbHBIC JIO3YHTH, KOTOPBIC OTIINYAIOTCS OPUTHHAIBHO-
CTBIO, HETIOXOXKECTHIO Ha PYTHE M KOTOPhIe HEBO3MOXK-
HO CTPYIIIUPOBaTh. BOT HECKOIBKO IPUMEPOB:

— YHUKAIBHOCTD JKUIIA TOTYCPKUBACTCS CIIOTaHOM:
Jeep. Only in a Jeep (Tonbko B Jxurie);

—Bokaenue Kpaticnepa accormmpyercst ¢ 1000BbIO:
Chrysler. Drive = Love (Boxnenue = JIto00Bb);

— TO, YTO aBTOMOOWIIb CO3/IaH JUIs yIoOCTBa JIFOJIEH,
cienyet u3 ciorana: Saturn. People First (I'maBHoe —
JIHONH);

— aKIEHT B peKJlaMe Ha caM aBTOMOOWIIb JeaeT
®donbkeBareH: Volkswagen. For the love of the car (13
JO00BU K aBTOMOOWIIIO);

— leBposne nmo3unuoHupyer ceds KaKk aBTOMOOMIIb
JUTS. aMEPUKAHIICB, M B CIIOTAaHE MEPEUUCIIIETCS BCE TO,
YTO JHOOAT JKUTENU 3Tol ctpanbl: Chevrolet. Baseball,
hot dogs, apple pie and Chevrolet (beiicboin, XxoTnoru,
s05104HBIN TIHpoT U aBTOMOOWIE L1leBporne).

3aKkjoueHue

B mamewm uccieoBaHUN MBI OTIPEIEIIITH, YTO Han-
Oosee yacto moOy»x1aroliee BO3ACHCTBHE Ha BOBMOXKHO-
TO TIOKYTIaTeNIs aBTOMOOWIIST OKa3hIBAET UCIIOIH30BAHHE
B CJIOTaHaX IVIarojioB B MOBEIUTECIHLHOM HAKJIOHCHUU U
JICKCUYECKUX SIUHHII C SIPKO BBIPAKEHHOH IMTOJIOKUTEIb-
HOU KOHHOTaIHel. JIAKOHHYHOCTh CIIOTaHOB TOCTUTACT-
Cs1 33 CUET MCIOJIB30BAHUS DIUTUITHYESCKUX KOHCTPYKITHIA,
COCTOSIIUX TOJBKO U3 MPUIIATaTeIbHOTO UITH CYIIECTBHU-
TEJILHOTO C ONpeeieHHeM. ABTOMOOHIIbHBIC CIIOTaHbI B
BUAEC NPOCTOI0 NPEAJIOKCHNA TAKKE OTIIMYAIOTCA KpaT-
KOCTBIO, & CJIOTaHbI B BUJIE BOIIPOCOB TOJILKO TI0 (hopMme
SIBJSTIOTCST TAKOBBIMH, a TI0 CYTH IIPEACTABIISIOT coOoi
yOeTUTETbHBIN OTBET, KAaKOH aBTOMOOHIIb HY>KHO TIOKY-
nath. OTHY CO3/IaTEeNH PEKJIaMbI TOTYSPKUBAIOT BEICOKOE
KaueCTBO MCTIOTHCHUS ¥ OTIIMIHBIC XOIOBBIE XapaKTepH-
CTUKH PEKIAMHUPYEeMOTO TOBapa, a IpyrHe HaICIsIOT
ABTOMOOMJIb YEJIOBEYSCKUMHE KaueCTBAMH U AlleIUTUPYIOT
K 4yBCTBaM MOTCHIHAIBHOTO Mmokymnarens. Ho k kakum
OBl CHHTAKCUYECKHUM U JIKCHUYSCKUM CII0CcO0aM HHU ITPHU-
Oerany NpOU3BOJAUTEIH MTPU CO3IAHUH aBTOMOOMIBHBIX
JICBH30B, BCE OHU CTPEMSTCS K OCHOBHOM IIEJTH — KPaTKO
u 3¢ dekTHO chopMyIUpOBaTh PEKIAMHYIO HJICHO, C TEM
9TOOBI CITOCOOCTBOBATH €€ MPOABIKEHHUIO Ha PHIHKE.

I[IpakTHnyeckasi 3HAYUMOCTH

HOJ’Iy‘ICHHLIfI B pE3YyJIbTAaTC UCCIICAOBAHNA MAaTCPpHUAJT
MOXET OBITh PECKOMCHIOBAH KaK CTYACHTaAM-JIMHI'BUCTaM,
H3ydaroyM pa3InYHbIC A3BIKOBBIC JKaHPbI, TaK U CIICHH-
aJmcTaM B 001acTu PEKIIaMbl, UCCIICAYIOIIHUM MEXaHN3-
MBI BO3JIEHCTBHUS Ha HOTpe6I/ITCJ'[$I.
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